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SPORTORDNUNG NBC (ISO) 
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SPORT RULES NBC (ISR) 

 

1. Änderung – 
1st modification 

 
 
 
 

SECTION NINEPIN BOWLING CLASSIC 
(NBC) 

 
 
 
 
 
 
 

STAND:  01.01.2011 
VALID:  01.01.2011 

(Version 2.01) 

 

 

 

DER OFFIZIELLE WORTLAUT DIESER ORDNUNG IST IN DEUTSCHER SPRACHE – WIE ABGE-
DRUCKT – GEFÜHRT. IM FALLE WIDERSPRÜCHLICHER AUSLEGUNGEN HAT DIE DEUTSCHE 

VERSION VORRANG: 
THE OFFICIAL TENOR OF THESE RULES IS WRITTEN IN GERMAN LANGUAGE – AS PRINTED 

OUT. IN CASE CONTRADICTORY INTERPRETATION THE GERMAN VERSION HAVING PRIORITY. 
 
 

Fédération Internationale des Quilleurs 
 

World Ninepin Bowling Association 
 

SEKTION NINEPIN BOWLING CLASSIC 
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3.4 Ablauf Eröffnungs- und Abschlussveranstal-
tung 

 Das Präsidium der NBC entscheidet im Einzelfall 
zu jeder Veranstaltung über die Gestaltung der 
Abläufe. 

 
4. Internationale Sportveranstaltungen 
4.1 Durchführung 
 Alle internationalen Sportveranstaltungen müs-

sen durchgeführt werden nach 
a) den Bestimmungen dieser Sportordnung ein-

schließlich der Durchführungsbestimmungen 
und der WNBA Sportordnung, 

b) den WNBA Anti-Doping-Bestimmungen, 
c) dem Inhalt der Ausschreibungen zu den Ver-

anstaltungen und 
d) den ergänzenden Konferenzbeschlüssen der 

NBC. 
 
4.2 Begriffsbestimmung 
 Internationale Veranstaltungen entsprechend 

Ziffer 4.1 sind alle Veranstaltungen und Wettbe-
werbe, an denen Sportler teilnehmen, deren 
Sportnationalität nicht dem Austragungsland ent-
spricht und entweder 
a) die dem Test Pool der NBC zugeordnet sind 

oder 
b) die an einer Veranstaltung der NBC teilge-

nommen haben oder 
c) die von einem nationalen Verband zu einer 

NBC-Veranstaltung angemeldet wurden und 
deshalb bei der NBC registriert (NBC-ID-
Nummer) sind. 

 Nicht unter Satz 1 fallen Meisterschaften nationa-
ler Verbände mit Teilnahme von Athleten, deren 
Sportnationalität nicht der Nationalität des betref-
fenden Verbandes entspricht. 

 
4.3 Veranstalten internationaler Veranstaltungen 
 Internationaler Veranstaltungen (Ziffer 4.2 Satz 1) 

von Mitgliedsverbänden der NBC oder ihren Un-
tergliederungen sind der NBC zu melden. Veran-
staltungen nach Satz 1 sind von dieser zu ge-
nehmigen, wenn ein Preisgeld ausgelobt ist, 
ausgenommen Jugendwettbewerbe. Die Ge-
nehmigungsgebühr wird nach Ziffer 13.1.4 FRO 
eingefordert. 

 
4.4 Technisches Equipment 
 Internationale Sportveranstaltungen dürfen nur 

auf Kegelsportbahnen durchgeführt werden, 
a) die den Technischen Vorschriften der WNBA 

entsprechen und  
b) von einer zuständigen Abnahmekommission 

oder einer sachverständigen Abnahmeperson 
überprüft wurden. 

3.4 Expiry of Ceremonial opening and closing 
ceremony 

 The Presidium of NBC will decide in individual 
case to every event about the creation of expi-
ries. 

 
4. International Sporting-events 
4.1 Carrying-out 
 All international Sporting-events have to be carry-

ing out by 
a) the regulations in this Sport Rules included 

the Implementing Regulations and the WNBA 
Sport Rules, 

b) the WNBA Anti-Doping Rules, 
c) the contents of invitations to the events and 
 
d) the supplementary decisions of conference of 

NBC. 
 
4.2 Definition 
 International Events according to figure 4.1 are 

all events and competitions, in which athletes 
take part with sport nationality don’t correspond 
to the country of carrying-out and either 
 
a) they are attached to the Testing Pool of NBC 

or 
b) they have taken part in an event of NBC or 
 
c) they were entered to a NBC event by the na-

tional federation and therefore are registered 
(NBC-ID-number) by NBC. 

 
 Championships of national federations with par-

ticipation of athletes, whose sport nationality 
don’t correspond to the nationality of federation 
referred to, don’t come under sentence 1. 

 
4.3 Organization of international events 
 International competitions (figure 4.2 sentence 1) 

organized by member federations of NBC or their 
subdivision are to enter to NBC. Events by sen-
tence 1 are to approved by this, if a reward is of-
fered. The fee of approvel will call in according to 
figure 13.1.4 FRO. 

 
 
 
4.4  Technical Equipment 
 International Sporting-events can be carrying-out 

only on ninepin bowling alleys, 
a) that demand to the Technical Regulations of 

WNBA and 
c) were checked by a responsible checking 

commission or a competent checking person. 
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10.6 Protest/Einspruch 
 Ein Einspruch muss vom Delegationsleiter, Ver-

treter oder Betreuer des betreffenden Spielers 
schriftlich beim Schiedsgericht / Hauptschieds-
richter eingebracht werden. Im Übrigen siehe Zif-
fern 5.2 fortfolgende RVO. 

 
 Ein Protest wird nur behandelt, wenn gleichzeitig 

die Protestgebühr bezahlt wird. Bei Stattgeben 
des Protestes wird diese Protestgebühr zurück-
erstattet. Zur Höhe der Protestgebühr wird auf 
Ziffer 13.3.2 FRO verwiesen. 

 
11. Inkrafttreten 
11.1 Inkrafttreten der Version 1.00 
 Die Sportordnung in der vorstehenden Fassung 

wurde von der Konferenz der NBC in den zurück-
liegenden Jahren beschlossen. 

 
 Mit der Neufassung der Sportordnung in dieser 

Form wird der erteilte Auftrag der Konferenz 
2005 in Brno (CZE) erfüllt. Die Neufassung Ver-
sion 1.00 gilt ab 01.04.2010. 

 
 Sofern in bereits in Kraft getretenen Durchfüh-

rungsbestimmungen (DB) die Hinweise (Angabe 
von Ziffern) sich noch auf die alte Sportordnung 
beziehen, sind die entsprechenden neuen Ziffern 
dieser Sportordnung anzuwenden. 

 
11.2 Inkrafttreten der Version 1.01 
 Diese 1. Änderung der ISO tritt mit Wirkung zum 

01.01.2011 in Kraft. 
 
 
12. Anlagen zu dieser Ordnung 

Anlage 1: Anerkennung und Vereinbarung zu 
den WNBA Anti-Doping Bestimmun-
gen und der Sportgerichtsbarkeit 

Anlage 2: Freigabe bei Klubwechsel zwischen 
Mitgliedsverbänden 

Anlage 3:  Antrag Genehmigung internationaler 
Veranstaltungen 

 

10.6 Protest 
 The protest must be brought in by the delegation 

leader, substitute or coach of the concerning ath-
lete in written form to arbitrator commission or 
Chief Referee or Head referee. For the rest see 
figures 5.2 and following RVO. 

 
 A protest will only then be handled if the protest 

fee is paid simultaneously. By admitting of protest 
this protest fee will be give back. For the height of 
the protest fee is referred to figure 13.3.2 FRO. 

 
 
11. Come into force 
11.1 Come into force of version 1.00 
 The conference of NBC has decided this Sport 

Rules in the above version in the past years. 
 
 
 With the new version of Sport Rules in this form 

the made charge of conference 2005 in Brno 
(CZE) will fulfilled. The new version 1.00 is valid 
on and after 1st April 2010. 

 
 So far in Implementing Regulations (IR) be in 

force hitherto the notices (stated figures) yet refer 
to the old Sport Rules, the equivalent new figures 
of this Sport Rules are to apply. 

 
 
11.2 Come into force of version 1.01 
 This 1st modification of ISR comes into force with 

effect from 1st January 2011. 
 
 
12. Appendices to these rules 

Appendix 1: Acknowledgement and Agreement 
to the WNBA Anti-Doping Rules and 
the Sport Jurisdiction. 

Appendix 2: Release to change of clubs between 
member federations. 

Appendix 3  Application grant international 
events 

 


